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PREM0GARJI PRIPRAVLJENI 
ZA OBRATOVANJE 

Premog arji nestrpno pričakujejo odobrenja miru 
v antracitni industriji. — VeČina se hoče vrniti v 
četrtek na delo in le malo opozicije je proti odo-
brenju. — Prodajalne v antracitnem okraju so 
zopet zaposlene. 

WILKES-BARRE. Pa., 15. februarja. — Če-
prav je nekaj opozicije proti sprejemu dogovora, 
ki je bil sklenjen v Philadelphiji,* je ta opozicija le 
sporadična ter ne bo imela najbrž nobenega vpliva 
na ratifikacijo na tri-okrajni konvenciji v Scranto-
nu. 

Velike mase premogarjev se ne brigajo za finej-
se točke kontrakta in ker se jim obeta stalno delo 
za pet let ter izenačenje pristojbine tekom kontrak-
ta, se hočejo takoj vrniti na delo. 

Možje so prepričani, da bodo dobili povelje, naj 
se vrnejo v četrtek na delo. Da so istega mnenja 
tudi delodajalci in železničarji, je razvidno iz dej-
stva, da so pričeli vlačiti prazne kare iz skladišč ter 
jih postavljati na tračnice, vodeče v rove. 

V številnih rovih so bile povečane skupine vzdr-
ževalnih mož. Nadaljne skupine delavcev pa so od 
važale sneg ter pripravile vhode v rove. 

Le ena krajevna unija v E-dwardsville je dose-
daj zavzela stališče proti ratifikaciji, vendar pa se 
domneva, da je to le kretnja, ker je krajevna uni-
ja večinoma proti - administracijska. Carter te u-
nije je bil v preteklem letu dvakrat preklican. 

Na nekem sestanku generalnega komiteja za 
pritožbe v okraju št. I je vprizorila skupina vstašev 
poskus, da se zavrne dogovor. Po ostri debati pa 
ni hotela večina komiteja razmišljati o resoluciji, 
ki je obsodila novi kontrakt. 

Dogovor je izvrstno vplival na trgovipo, in tr-
govci so izjavili včeraj, da so imeli v soboto več 
prometa kot v prejšnjih mesecih. 

Krajevne unije po celi dolini so sklenile, da bo-
do po svojih močeh gledale na to, da ne Bbdo tr-
govci, ki so podpirali premogarje tekom cele stav-
ke. ničesar izgubili. Prvi korak v tem smislu je 
storila Mocanaqua krajevnavunija, ki je sprejela 
resolucijo, soglasno s katero bo vsak premogar, ki 
ne bo en mesec po obnovljenju dela poplačal svo-
jih dolgov pri trgovcih, napravljenih tekom stavke, 
discipliniran od unije, ki mu bo tudi zabranila delo. 

SCRANTON, Pa., 15. februarja. — Čeprav bo 
nekaj opozicije proti poskusnemu dogovoru, ki je 
bil sklenjen v petek na skupni antracitni konfe-
renci, je vendar jasno, da do sprejet, sklenjeni 
kontrakt na tri-okrajni konvenciji, ki se bo sesta-
la jutri v tukajšnjem mestu. 

Delegati, katerih je več sto, zastopajo slehrno 
krajevno unija treh antracitni premog proizvaja-
jočih okrajev. Akcija teh delegatov bo predstav-
ljala konečno episodo v antracitni stavki, vsled 
katere je počivalo tekom 1 65 dni 1 58,000 premo-
garjev in 25,000 nadaljnih delavcev, kojih zaslu-
žek je odvisen od obratovanja antracitnih premo-
govnikov. 

Medtem pa se premogovne kon\panije priprav-
ljajo na takojšnjo obnovljenje obratovanja. Po-
sebna vzdrževalna moštva so* poklicana, da spra-
vijo premogovnike v red. Pregledali so stroje, o-
jačili podpore, spravili mule nazaj v podzemeljske 
hleve_ter odredili vse potrebno za obnovljenje o-
bratovanja še pred koncem tega tedna. i 

John Lewis, predsednik United Mine Workers 
in drugi narodni in okrajni uradniki bodo dospeli 
danes semkaj na konvencijo. Lewis bo pojasnil de-
legatom posamezne točke novega dogovora. 

TRENTON, N. J., J 5. februarja. — Okrajni 
clerk John McCutcheon iz Passaica, podpredsed-
nik republikanskega državnega komiteja, je pred-
ložil predsedniku državnega senata predlog, s ka-
terim naj bi se i^stanovilo zvezno premogovno ko-
ti s si jo, slično meddržavni trgovski komisiji v na-
menu, da preprečijo bodoče premogarske stavke 

ki je ravnokar zaključena.' . 

Zakonska žena 
najela morilca. 

Mlada žena se je hotela 
s pomočjo svojega o-
bcževalca iznebiti mo-
ža. — Pomotoma, kot 
izjavljajo oblasti, pa 
sta naročila nekega ob-
činskega detektiva. 

KANSAS CITY. Mo., 15. feb. — 
V svoje največje presenečenje je 
moral izvedeti Edvard Frank, <\i* 
sta njegova lepa mlada žeim 
in njegov sosed, Carl Davis na-
meravala ronoriti, da se borita lah-
ko poročila. Vse je bilo pripra-v 
ljeno da najmanjše stvari ter bi 
morajo biti izvršemo v soboto zve-
čer. Mlada žena in Davis pa sta Se 
-baje zmotila v osebi (najetega mo-
ža, ki na j bi izvršil umor. Ta mož 
je bil občinski detektiv Joe Dill. 

Ko so predložili F ranka pri-
znanje oiheh, j e A-zkli.kmil skra jno 
presenečeni: 

— Sve/ti Bog, kako je mogla 
Alibertrna zapoeeti k a j takega, po-
tem ko sem ji dal ve« denar, ki 
sem ga imel ter se dal celo ločiti 
od dobre žene! 

Razvem obeli zarotnikov so pri-
držale oblasti tudi Franka, ker 
hooe&o ugotoviti zakaj je živel 
tuka j pod izmišljen i m imenom. 
Priznal je. baje. da se <piše prav-
zaprav Edvard Lowerv, da je bil 
prej borzni i aerent y New Yorkn. 
mi el ve c kot $100,000 ipromoženja. 
da pa je izgubil skoro ves svoj 
denar leta 1919 s ponesrečenimi 
š pe k uJ-ae i j aro i. 

Davis in mlada žena sta biLa 
oči vidno novinca, kaj t i prvi je na-
prosil nekega prijatelj«, n a j mu 
pokaže čkrveka, ki bi bil priprav-
ljen izvršiti umor. Pr i j a te l j mu je 
nato predstavil Dilla. ki je izja-
vil, da je predkazmiovan zločinec 
in da nujno potrebuje denarja . 

DiH je zahteval za izvršitev u-
mora tisoč dolarjev. Davis je od-
govoril, da nima že^Lska toliko de-
narja. Nato se je zadovoljil s 
*G00. 

V soboto zvečer n a j bi vpriizo-
ril Dill roparski napad na moža 
in žensko v trenutku, ko bi «e ho-
tela odpeljati v gledišče. Moža 
na j bi ustrelil in ženski v?zel na-
kit. Ženska n a j bi pričela nato 
kričati. 

V trenutku. ko sta stopila 
Frank in njegova žena iz hiše, je 
prišel Dill nekim-drugim detek-
tivom ter oba aretiral. 

Hladnokrvno je kadila M*a. 
Framk, ki je stara šele 24 let, ci-
gareto, ko je pripovedovala de-
tektivom svojo zgodbo. Nosila je 
nakift v vrednosti $2500. 

Rojena je bila na Holandukem 
ter je živela štiri leta s Fran-
kom. nakar se je poročila ž njim 
marca meseca (preteklega leta v 
St. Louisu. To je bilo eno leto po 
tem, iko mu je rodila v Louisville 
sina. Par je prišel pred enim le-
tom v Kansas Citv. 

Ponudba mladega 
John Rockefellerja. 
Mladi Rockefeller je po-

nudil deset / milijonov 
dolarjev egipčanskemu 
Kralju za arheologični 
muzej. — Prenagljena 
objava v Kajiri kaže, 
da se kralj obotavlja 
glede imenovanja ame-
riških ravnateljev. 

KAJIRA, Egipt, 15. febr. — 
John D. Rockefeller mlajši je po-
nudil kral ju Fitadu deset milijo-
nov dolarjev za zgraditev in vzdr-
žavanje velikega muzeja in arheo-
loškega •zavoda. Ta svota je baje 
največja, ka r jih je bilo kda j po 
n ud enih v znanstvene svrh«^ Do-
mneva se, da bo to najfinejši mu-
zej svoje vršite na svetu. 

Tozadevno izjavo je podal vče-
r a j t uka j profesor James Breasted 
s čikaškega vseučilišča. On bo na-
čelnik " tustee-jev" novega mu-
zeja, v katerem bodo spravljeni 
njeni čudoviti zakladi, katere so 
razkrili v grobu Tu tanka men a. 

V posebnem ujrototvilu je po-
udar ja l profesor Breasted, da je 
glavni namen predlaganega dam 
popo-l no sodelovanja s skra jno u-
spešno organ i zae i jo Service des 
A nt i q ni tes, kateri naeeljujrf profe-
sor Pierre Lecau, 

— Darovalec skuša s tem da-
rom izraziti mednarodno prija-
teljstvo ter rešpekt. katerega čuti 
Amerika, najnovejša dežela zapn-
da, napram Egiptu, najstarejši de-
želi iztoka. — je rekel profesor 
Breasted. 

— S tem, da je ponudil to ve 
liko svoto kra l ju Fuadn in egip, 
čanskemu narodu je hotel Mr 
Rockefeller opozoriti na dejstvo 
da doliguje novi svet zapada Egfp-
tu kulturni dolg, kojega ob.sež 
nost je postala razvidna tekom iz 
van rednih arheoloških in znan 
stvenih preiskav zadnjih let. 

Radič je preklical del 
svojih izjav. 

BEOGRAD. Jugoslavija, 15. fe-
bruarja . — Vladna kriza, ki je 
pretila vsled napado-v Radiča na 
^rbe tekom njegovega potovanja 
po Bosni in Hercegovini, je 'bila 
pnperečena, ko je /Radič umak-
nil več svojih izjav proti državni 
enotnosti Jugoslavije. 

Opozicija pravi, da je bilia kri-
za le začasno odložena, doilder ne 
bo aprila meseca sprejet p o r a -
čun. r 

Društvo učiteljev je dvignilo 
pri vladi protest proti politiki 
vzgojnega ministra Radiča. Trde, 
da dela razj'ke med srbskimi, slo-
venskimi m hrvaškimi učitelji, na 
korist slednjih. 

Nemška vlada in 
danske manjšine. 

Nemčija je postala veli-
kodušna napram dan-
ski manjšini, potem ko 
jo je okrcal Benito ra-
di njenega ravnanja z 
Danci in Poljaki. 

BERLIN. Nemčija, 15. febr. — 
Po pogajianjiii med nemško in 
dansko vlado, ki se vrše že dal j 
časa je Objavil pr i t k i naučili mi-
nister da bodo dobile dansko go-
voreče mainjšine v Šlezvik-IIol-
štajnu pravico do danske kulture. 
Kjerkodi bodo zahtevali v kaki 
danski vasi pouk v danskem je-
zile u <za na jmanj 24 otrok bo o-
t vonje na zanje posebna danska 
šola. Privatne šole, ki pa bodo do-
bivale podporo od države, pa je 
mogoče ustanoviti že za deset o-
trok. V vseh teh šolah bodo po-
učevali nemščino kot stranski 
predmet. 

V teh šolah bo mogoče uporab-
ljati učiteljsko osobje, izučeno na 
Iranskem. Danske manjšine si lah 
ko ižiberejo javne ali privatne 
šole. 

C'eprav se vrše pogajanja že 
dalj časa, fČ dewpelo vendar ob 
primernem trenutku, potem ko je 
italijanski ministrski predsednik 
Mussolini izjavil glede nasilnega 
zatiranja nemške manjšine v juž-
ni Tirolski, da naj Nemčija pome-
ta pred lastnim pragom ter izpuli 
bruno iz svojega lastnega očesa, 
pred no skuša odstraniti pezdir iz 
očesa Italije. 

Japonske ženske 
delajo v rudnikih. 

Na Japonskem so zapo-
slene ženske v rovih. — 
Fevdalizem prevladuje 
v tekstilnih tvornicah 
dežele. 

TOKIO, Japonska, 15. feb^. — 
Na .Japonskem delajo ženske v 
premogovnikih, — 'je sporočil 
Powers Haipgood. član United 
Mine Workers, — ki se je ravno-
kar vrnil v Pennsvlvanijo. 

— Na Kiušku otiku. — je re-
kel, — v središču premogovne In-
dustrije sem prišel v dva velika 
premogovnika, kojih eden je -zelo 
globok. Tam dela približno tri ti-
soč oseb. in tam sem videl prvi-
kra t pod zemljo ženske na delu. 
V rovih je bilo tako vroče, da so 
hodili moški popolmoma nagi, z 
izjemo sandal na nogah, dočim so 
nosile ženske le majhen prt ič krog 
paisu. 

Hapgood je opazil na Japon-
skem manj otroškega dela kot na 
Kitajskem, a v japonskih tekstil-
nih ivomieah, katere je obiskal, 
vlada popolen fevdalizem. Osemde 
set odstotkov delavskega osobja 
obstaja iz žensk, in vsaka deklica 
se mora kontrakt no obvezati, da 
1k> delala tri leta v tvornici. Vsi 
delavci s tanujejo v barakah v no-
tranjosti tvonniškrh vrat ter ne 
smejo iti tekom prvih, treh mese-
cev na prokto, jxkzneje pa le v 
v večjih skupinah pod nadzor-
stvom niatrone. 

Na Kitajskem pa so industri-
ja toie racanere naravnost strašne. 
Majhni dečki, stari komaj šest 
let. delajo po dvanajst ur na dan 
v rovih; sedem ali osem let stare 
deklice ter matere z otroci so za-
poslene po dvanajs t u r na dan v 
predilnicah. Na deželi ni ž r vi Je 
nje tako neznosno kot v industrij-
skih mestih. 

Ja]K>assko delavsko gibanje skli-
ca napredovati. Od 400.000 delav-
cev v rudnikih pripada nekako 
100.000 uniji. V drugih strokah 
ni nič 'boljše. 

— Obžalujem uboge Japonce. 
— je rekel Hapgo'od Roger Rnld-
\vinu, ravnatelju American Civil 
Liberties Union. — Na Japon-
skem gotovo potrebujejo take or-
gamlssaeije kot je vaša. 

Kravali na Romunskem. 

DUNAJ. Avstrija. 15. febr. — 
Ob priliki volilne kampanje je bi-
'o na Romunskem ubit.ih več oseb. 
kot poročajo iz Bukarešte. 

Po glavnem mestu patrulirajo 
noč in dan vojaške straže, da pre-
prečijo spopade med pristaši na-
sprotujočih si strank. 

Neugodna trgovska bi-
lanca. 

WASHINGTON, D. C., lsSfeb. 
Bilanca mednarodne trprovhie se 
je meseca j anuar ja obrnila proti 
Združenim državam. Uvoz je preti 
stavi jal vredno«t $414.000.000, iz-
voz pa le $399,000.000. 

Uvoz tekom te«ra meseca je bil 
večji kot tekora kateregakoli dru-
gega meseca v teku številnih let. 

J anua r j a preteklega leta so ime-
le ^Združene države bolj ugodno 
trgovsko bilanco. 

Aretacija prškega 
uradnika. 

ATENE, Grška. 15. februar ja . 
Vtada je zatrla za nedoločen čas 
list "Demoikratia". Urednika so 
aretirali, ke r je ba j e kršil najno-
vejše tiskovne določbe. 

ZAPLETENA EVROPSKA POLITIKA 
Berlin in Varšava skušata skleniti trgovinsko po-

godbo. — Pogajanja se bedo obnovila sredi 
meseca marca. — Petdeset oseb obdolženih špi-
jonaže. — Prepiri za članstvo v svetu Lige na-
rodov. — Zakulisni boj med Francijo in Angli-
jo. 

NEW YORK, N. Y., 15. februarja. - Ameri-
ško-poljska trgovinska zbornica je danes objavila, 
da se bodo meseca marca začela pogajanja med 
Poljsko in Nemčijo glede sklenitve nove trgovin-
ske pogodbe. 

Sredi meseca aprila se bo vršila važna konferen-
a glede železniškega obrata med obema država-

ma. ' 
V A R Š A V A , Poljska, 1 5. februarja. — V petek 

e bilo aretiranih petnajst oseb zastran špijonaže, 
/čeraj so pa aretirali nadaljnih petdeset osumljen-
ev. Aretirani so večji del Nemci, ki pripadajo ne-

ki nemški narodni zvezi. 
Spijonaža se je tikala političnih, vojaških in go-

spodarskih zadev. 
Policija je zaplenila dosti vsakovrstne korespon-

dence. 
P oljsko časopisje je strahovito razburjeno. Nem 

cem očita nepoštenost na predvečer vzprejema 
Nemčija v Ligo najrodov. 

BERLIN, Nemčija, 15. februarja. — Generalni 
tajnik Lige narodov Sir Eric Drummond j e dos ie l 
danes sem iz Ženeve. Najbrž bo še pred večerom 
obiskal kanclerja Luthera in zunanjega ministra 
Stresemanna. Zunanji urad je bil o prihodu gene-
ralnega tajnika oficijelno obveščen. 

LONDON, Anglija, 1 5. februarja. — Angl i ja 
hoče, da bi razen Nemčije dobile tudi Pol jska. 
Španska in Brazilija stalne sedeže v svetu Lige na-
rodov. Na ta način bo dobil vpliv Nemčije v Ligi po 
trebno ravnotežje. 

PARIZ, Francija, 15. februarja. — Uradniki 
francoskega zunanjega urada izjavljajo, da mora-
ta postati Poljska in Brazilija članici Lige narodov, 
kakorhitro bo Nemčija sprejeta vanjo. 

Tajnik Lige despel 
v Berlin. 

; preti dva nunska samostana. Are-
tirali so dvanajst nun. Vlada ho-
če na vsak način ixvesti točko v 

S BERLIN, Nemčija, 15. febr - T " " ' T ™ * W " 
Generalni ta^ik U - e narodov ' T " " v U ' h i -o- T. • a ? ' mehiške narodnosti, kir Ene Drumanond, je dospel da-, 
se z ju t ra j semkaj ter se ""tekom1 . . 
dneva sestal z državnim kancler-1 ^OVjetskl delegati dospe-
jem Luthrom in zunanjim mini-j li V Pariz, 
strom Sfcresemanraom. j 

i PARIZ. Francija, 15. "febr. — 
Mehiška vlada je dala D e l sovjetske delegacije, ki ho 

zapreti dva samo- i<4vori,a P°saja:nja 

stana. 
s Franeoei 

{»lede ruskega dolga, je dospela v 
Pariz. Poslanec Rakovski je j»ri-

J čakoval delegacijo na kolodvoru. 
MEXTCO d "V. Mehika, 15. f e - | Rusi pravijo, da nameravajo 

bruarja. Vlad A je zapo-vedala zn- ost o t i v Parizu več mesecev. 
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NEMČIJI JE SLEDILA CEHOSLOVAŠKA 

Če ste se naveličali 
n a v a d n i h . . . 

NOVICE IZ SLOVENIJE 

Enotna akci ja nemškega proletaj-Ljat a xa razposestvovanje 
pre j šn j ih n Minskih vladarskih družin napredu je na naravnost si ja 
j m na/-m. Povsod »e ustvar ja .skupne odseke nemških političnih in 
strokovnih delavskih, organizacij , ki ku j e jo železo, dokler je še vro-
če. Mogočne cknHMVstmcfiije se aranžira v vseh velikih mestih in in-
duHtrijskih k ra j ih in |K>v*»od je ojKiziti, na krattko rečeno, tako ve-
liko navdušenje za to prvo 'skupno akci jo dciavsftva, da ni mogo-
če dvomiti o uspehu prvega dela l judske zahteve, da se spravi sku-
p a j »tiri iniljotfie potrebnih podpisov. 

V zadnjem času pa so prišli še nadal jn i dokazi neprestanega 
naras» an ja tega gibanja. Zadai ja številka Sindikalista, organa pro-
fctc nemške delavnike unije, je objavila, tfca se je izrekla poslovna ko-
misija t e unije za to akcijo in da je Mkienila pozvati svoje člane naj 
se udeleže glasovanja za raz-jK*sestvovanje. Sklep komisije, — se 
gla>i nadal je , — je posledica ideje, da j e razpoaelsvovanje knezov 
zahteva skuput-ga social is t ičnega delauskega gibanja. V proletar-
ekem taboru mora vladati glede tega le ena misel! 

P r \ i k r a i v (zgodovini razrednih bojev nemškega delavstva ko-
r a k a j o skupa j komunisti, socijalisti bi celo anarhisti . Le ma jhna 
skupina komunistov stoji na s t rani te r imenuje celo gibanje "o t ro -
ško igračko, ki more zabavati le par lamentarne backe" . Iz java prin-
cipi jelno proti-parlamentaruih anarhistov za to gibanje se vsled te-
ga nikakor ue slaga s stališčem te ma jhne skupine komunistov, zdru-
ženih v Kotnmunisrtiesche Arbeiter Par te i . 

Na srečo pa je poseglo to enotnost no gibanje že dalje. Tudi v 
Čehoelo vaški se pr ipravl ja neka j povsem sličnega. lzvršcvalni od-
sek čefooslovaške komunistične s t r anke je poslal pred nedavnim ča-
som social is t ičnim s t rankam .povabilo, n a j se sestane jo ž n j im na 
posvetovanje glede proletarske enotne f ronte glede vseh zadev, ti-
ka joč ih se delavstva.. S t ranka je \-sled tega pOzva&a ostale soeijali-
stične s t ranke, n a j izvedejo najmočnejši rzvenjiarlamentarni prit isk 
na vlado, potom skupnega pos topanja vseh delavskih organizacij. 
Namen tega je dovesti vlado do tega, da bo popustila glede na jbo l j 
važnih zahtev delavstva. Obenem se je tudi navedlo na jbo l j važne 
zahteve delavstva, ki obsegajo odprav l jen je prometnega davka, 
zvišanje davkov prostega ekesiwtencnega mirnima; odpravo davka 
na premog in znižanje carinskih pr is to jbin; pr iznanje sovjetske Ru-
si je ter pospe#tnje t rgovine z Rusi jo ; popolno prepoved nedeljske-
ga dela in še več drugih stvari. 

Kot j e bilo pričakovat i je čt&ka socijalmMiemokratičaia s t ranka 
odklonila to povabilo. Ta s t ranka je del koalicijske vlade, v kateri 
je zastopana s t remi člani. Predstojništvo nemške socijalne demo-
k r a c i j e pa j e na svoj i zadnj i seji sklenilo sprejet i povabilo ter je 
že obvestilo komunistično s t ranko v tem smislu. Ta iStranka je od-
govorila, d a sicer obžaluje, da koralka češka soeijaina d e m o k r a c i j a 

r a j š e ob strami meščanstva, mesto ob .-»trami najmočnejše d e l a v s k e or-
ganizacije, d a pa bo k l jub temu postala enotno f ron ta dejstvo. Ko-
munisti in nemški soeijalni demokra t j e se bodo vwled tega v na j -
kra j šem času dogovorili glede skupne akcije. 

Kar se pr ipravl ja .sedaj v Evropi, j e le pričetek spoji tve delav-
skih mas. Glede tega se ne smemo udaja t i nikakim iluzijam, k l jub 
medsebojnim zagotovilom. Pričetek pa je bil vendar s tor jen. Reak-
ci jonara i del soeijabie demokraci je bo kmalu predstavl ja l manjši-
no te r bo ločeno organizirau, po uzorcu francoc&e rodikalno-socija-
Irstidne s t raake . • * 

V Ameriki je taiko enotno gibanje delavskih mas seveda izklju-
čeno, ka j t i t u k a j je treba izvršiti šele pionirsko delo. Workers 
Pa r ty nima niti aiajmanjeega upliva na mase ameriškega delavstva 
in «oeijsili»ti«*na s t r anka je preveč meščanska in nezadnjaška, da bi 
mogla premagati upi i v obstoječih meščanskih -traaik t e r ustvarit i 
enotno delavsko fronto. 

Kot v številnih drugkh ozirih je tudi v tem ameriško delavstvo 
zaostalo za evropskim, ke r ima voditelje, ki sklepajo kompromise s 
kapitalisti, ter se ne br iga jo za resn ič re interese delavstva, katero 
zastopajo. 

NOBENO leto ni prešlo, da bi Helmar ne 
pomnožila velikanske armade navdu-

šenih pristašev. 
Helmar je prestala 20 let časovne preiskušnje 
Keltnar je baš one vrste cigareta, do katere 
imate labko resnično ragnenje. 
Niti čas, niti navada ne moreta uničiti ne-
prekosljive kakovosti Helmar. 

Seznanite se z 

Kraljico izrednih cigaret 

D o p i s . 

Little Falls, N. Y. 
Cenjeno ured. Gla* Naroda-. 

Malo pozno smo se spomnili na 
na^e delavske brate, s tavku j oče 
premogarje , pa vseeno boljše en-^ 
k r a t kot nikoli. Seda j je res b<* 
stavke konec, ali vseeno bo še pre-
teklo p rece j časa, predno se bodo ( 

vrnili vsi na delo. Sploh so pa po- , d a j t l l i k a j 

v dva tabora , bi bilo to jako tež-
ko, t ako pa ni med nami ne ver-
-ixili in ne političnih sovraštev. 

Skoro z gotovostjo -se lahko re-
če. da bi boljše uspevali vsi sku-
p a j pod eno streho, posebno 3e, 
ako bi se nas še n a p r e j taiko dr-
žala sreča kot do sedaj . Res je se-

pOln o proh ib ic i jskih 
moči potrebni tudi tisti , ki stav- j a « « t o r in vsaki dan primejo po 
kajo n a mehkem premogu. Da pa enega ali dva, vedno pa t u d i ne 

Pazite se ko okrevate po gripi, 
prehladu in fin. 

M počutit« kllbotn*. nervozne In 
!imuj«ni Ji to u vas svarilo. 

V teb »lučajih s e dobi novo zdravilo, 
k i M i čade t« . Č« v a m g a fte nI pred-
p l n l n I t d n n i k . kar pojdi te do lekar-
narja. in kupi te s t ek len ico t e g a adravi-
la, ki mm Imenuje Xu*a-Tone. V l i v a j t e 
gm. par dni In Čudili a* boste k a k o h i tro 
• t v a m r r a f a zdravje In mo£. Nafti « -
tate l j i n a j zanes l j ivo poskus i jo s t ek l e 
nIco K u g a - T e n e , ker i s t a je pr i je tna pri-
prava . k i hitro povrne moC, ojafta Civce 
i n teto i n dela dobro krt. D a j e oftivljajo-
«1 s p a n e c In na pri je ten naCln rsrnUra 
t r i o d e c in čreva. 

ZadetovaJcl N u g a - T o n s v e d o t a k o <5o-

Jr<ta£b stuCajm, da^MUjo vee lekaj--
to'ŽiS S Su^S^JSnl^OKKtTlrt 

35 dni brez hrane. 

Kot poroča VDeuftohe Zeitung', 
se je postil v Kovnu stradalee 
Komhol 35 dni. Hortel je dosegi 
svetovna rekord in vadržati še par 
dni, toda zmotil se je. Petintri-
deseti dan se je (počutil že od rane-
ga jutra zelo slabo. Kljub vsemu 
ni hotel zapustiti svoje steklene 
krste. Nenadoma je omedleL Raz-
bili so krsto in prepeljali stradal-
ea T bolnišnico. Zdravniki dvo-

jo, da b i okreval. 

tudi resno mislimo in jim hoee-
nvo pomagati , smo zbrali »kljub 
slabim delavskim razmerami v te j 
mali slovenski- naselbini svoto 
$147.00, ka t e ro smo poslali n a gl. 
urad S. N. P. J . , ka te ra bo že po-
skrbela, d a bo prišel denar v ro-
ke najpot rebnejš im. 

Malo eudno se pa ttuli vidi. da 
je mogla s tavka t r a j a t i toliiko Ča-
>a. K a j vse lahko prenesejo dobro 
organizirani premogar j i na e.nl 
strani, n a drugi pa ameriško l jud-
stvo, ki se tako malo zanima zr. 
lAko važno \prašamje ko t je pre-
m^govska indust r i ja . Ra j \» zm>-
•»ovati in dralžje plačevati slabejši 
r>remog kot pa javno zatutevati o<i-
r>omoči. Ako bi bilo malo mani 
" F u n n v P a p e r " in m a n j Moving 
Picture, bi mogoče mislili še na 
k a j drugega , taiko pa so s tem 
preveč zaposleni. Druigie pa je 
vse e<na orgamiizacaja, na trdem 
»n mebkem premogu, pa prs i stav-
kajo, drutgi pa delajo, kapital ist! 
se pa v pes t smejejo im lepe do-
bičke s p r a v l j a j o k e r mehki pre-
mog še enkrat tako drago proda-
ja jo "kot v normalnem času. 

Na vse zadnje pa tudi to ni ta-
ko čudno, ker ti ljudje so raztre-
seni po naselbinah in državah, pa 
še vsake vriste narodnosti so. Go-
tovo se ne da vse tako urediti, da 
bi bilo za vse prav. Še tufcaj pri 
nas. ko f ino sasmo Slotvemci in še 
malo po številu, se ne morem« 
z d r u ž i t i , ( l a h k o s e b i . a k o b i b i l o 

dosti dobre volje), toliko težje je 
pa ee za premogarje. Teih par ste 
Slovencev tukaj pa zdržujemo dva 
Slovenska doma, ako ju splob 
smem tako imenovati. Koliko bi 
boljše uspevali in imeli tudi več 
ji ugled, ako si bi postavili en 
Dom. Tudi mi fbi bili vcflilro na 
boljšem, ker sedaj moramo pla 
čevati in pripravljati na d veli 
straneh, jjotem bi pa esUno na en^ 
Ako 8>i bila naselbina razdeljena 

Pogreb bivšega župana ljubljan-
skega dr. Perica. 

Nagnili so se prapori , okinčani 
s cvet jem in ogra j en i s širokimi 
črnimi t rakovi nad 'krsto pokoj-
nega d r . Perica. Veličastni vocz 
mestnega pogrebnega zavoda je 
zapeljal pred Vbod hiše v Miklo-
šičevi ulici, k i je bil zastražen s 
častno vojaško stražo s po tegn je 
nbni meči, skupino pa je zagrnila 
števihia pes t ra množica, ki je (na-
polnila široko lepo Miklošičevo 
cesto in vse dohode. I n zaplavali 
so nad zbrano množico žalni lepo 
ubrami glasovi pevcev moškega 
zbora ' ' Pevskega druš tva Can-
k a r " , ki so zapeli svojemu sodru-
gu žalostinko. Duhovščina je mo-
lila in blagoslovila t ruplo, globo-
ko ganjeno občinstvo pa se je 
spoštl j ivo odkrilo in zatopilo 
žalne misli. S a j je vsak čutil, da 
je umrl mladi mož ki je imel po 
svoji požrtvovalnosti, poštenosti 
?n skromnosti ter širokemu, tole-
rantnemu mišl jenju malo enakih 
mož, ki je zavzemal kot župan naj-
višjo čast v našem mestu, pa je 
uimrl reven. Res bil je borec, ki 
je iz zvestobe nesebično stal pov-
sod na mestu, kamor ga je po-
stavilo zaupanje v njegovo spo-
sobnost in ziiaž&jnost ter nesebič-
no dorovanje drugim. Zato je tu 
di prevzelo ganot je vse, ko so se 
spričo krs te razlegala vojaška po-
ve l ja in je vojaška godba zaigra 
la himno bivšenru dobrovoljcu. 
Bil j e svojevrsten k o n t r a s t : očet-
je f rančiškani , ki so spremili k 
večnemu počitku t ruplo moža, ki 
je prekrasno spravl jen z Bogom 
odšel po svoje večno plačilo —-
rdeče zastave društev, ki jim je 
pripadal kot s t r ankar , vojaki in 
častniki ki so počastili borca za 
svobodo Jugoslavi je . 

In razvil se je veličalsten spre-
vod. ki ga je svojemu bivšemu žu-
panu pr i redi la mestna občina, z 
nepregledno množico p o g r e b c e v . 

Zastopane so bile vse civilne, 
mestne in vojaške oblasti, socia l i -
stična. politična, 'kul turna in stro-
kovna druš tva s prapori , zastop-
niki krščansko-soeijalnih delav-
skih političnih in .strokovnih or-
ganizacij', njegovi tovariši iz bivSe 
Zveze delovnega l juds tva , iposle-
vodeči podpredsednik SLS. prof'. 
Remec, mnogo katoliških akade-
mičnrh starešin, zastopniki indu-
s t r i je in trgovine, l jubl janskih li-
stov in drugi , zlasti veliko pa de-

D o p i s . 

Dragi P e t e r : 

Pošiljam ti ta dopis in te pro-
sim, da ga v sve^ji koloni priob-
čiš, da bo slovenska javnost že 
vsaj vedela, kako ga bi je jo neka-
teri v naši naselbini v sedanjem 
pustnem času. 

N a j r a j š i bi videl, da b i prišel 
osebno sem t e r se na svoje lastne 
oči prepričal o razanerah v naši 
fari . 

Na jb rž ti je znano, da je bil 
Koverta pred i kratkim nekoliko 
avanziral. 

Ta sarža ga je tako prevzela, da 
je začel (kar divjat i . 

Tisti, ki ima oblast, je pa pona-
vadi tudi predrzen. Vsledtega je 
sklenil, da se bo za vsako ceno 
i znebil svojega kaplana . 

Stvar j e bila t a k a : 
Predno je odpotoval Koverta a* 

Rim, je naročil svojemu kaplanu, 
da mora začasa njegove odsotno-
sti sikolektafti ocl fa ranov štiri tr-
soč dolarjev. Takole mu je žabi 
čil pred odhodom: — Počni vse, 
kar veš in znaš. toda štiri tvsor-a-
ke moraš nabrat i in mi jih izro-
čiti. ko. 5>e povrnem. 

Kaplan je bil pa pameten č!o 
vek ter je t ako j izprevidel. da p«<-
stevnini potom ni mogoče nabrat i 
ta.ke «Vote. 

Kako sta se spogledala, ko se 
je Koverta vrni l iz Rima, mi n 
znano. Tako j po imenovanju Ko 
verte za. g lavar ja , je pa oadevn 
dozorela. Koverta je napravil t r 
den sklep, da se mora iiznobiti do 
sedanjega kaplana ter dobiti d ru 
irega. ki ga bo bolj ubogal. 

Kaplan ima čisto vest. ter je 
proti temu protest iral . Zahteval 
je, n a j se skliče seja vseh faranov. 
Koverta se je seveda proti vil, p.i 
ni .nič pomagalo. 

Slednjič j e bila sklicana se j a 
odbornikov, in nai sejo je prišlo 
tudi več drugih faranov. 

Samoposebi je umevno, da jo 
imel toži tel j Kover ta poglavitno i 
besedo. Ko se je kaplan skušal | 
zagovarjat i , mu je Koverta ou- | 
meril čas. Odborniki in farani soj 
zahtevali n a j kaplan pove, ka.j j 
ima n a srcu in na vest i. 

Slovensko 
Amerikanski 
K o l e d a r 
za leto 1926 

ima sledečo vsebino: 

Pesem 

Koledarski del. 

Poglavje o praznikih, letnih ča-
sih in mrkih. 

Premogovna industriji v Ame 
riki. 

Detektivska zgodba. 

Svetovna mesta. 

Divji konji v Montani. 

Inženirska čuda preteklosti. 

Gumij — novo 
finance. 

zlato svetovne 

Strašna bolezen rak. 

Doživljaji 
Yorku. 

lačnega v New 

Tam za brezami. 

Sibirske slike. 

Abdel Krim. 

bode tako. Ako bi se pa vedno \ lavstva, ki je botelo izkazati zad-
mirno obnašali kot sedaj, se pa ' n jo čast prvemu l judskemu ?upa-
aam ni t r eba posebno bati . Pr i-
mejo pa nas lahko sedaj kot po-
tom, pa s a j bi si lahko pomagali, 
in imeli odpr to samo za člane, ici 
ne tako kot- sedaj , ko lahko vsak 
*v:ide v naše doanove. 

Rojaki , ikaj Vi pravi te? Ali ne 
mislite, da bi bilo res boljše v Vseh 
ozirih, ako b i imeli vsi skupa j en 
Slovenski dom? Res bi lahlko ime-
li malo m a n j veselic, tistih se bi 
pa vsj udeležili. S e d a j j ih je pa 
malo preveč, ne za društva p a r 
pa posameznike, k e r eni gredo na 
ene, drugi pa na druge , oziroma 
v&aik n a svoje, tako d a nismo vsi 
Slovenci s k o r a j n i k d a r skupa j . 
Izjema je bila enkrat , to je bilo 
lansko leto, ko je imelo druš tvo 
Sv. Jo-žefa petindVajsetletnico. 
Vsak mi bo potrdi l , d a i^mo se 
boljše zabavali, ko smo bili sami 
(kot p a drugikra t , ko smo čisto 
raztreseni med drugim narodom 
in to v naših domovih. 

nu L jub l jane . 

Za prvo letošnje porotno zaseda-
nje 

so imenovani za predsednike: pr i 
| deželnem srtdišču v L jub l j an i pod-
predsednik deželnega sodišča F r . 
Rekar , pr i okrožnem sodišču v 
Novem mestu dr. J u r i j Polenšek, 
pri okrožnem sodišču v Mariboru 
dr. F r a n Žiher m pr i okrožnem 
sodišču v Celju d r . Josip Kotnik. 

S H U B E R T THEATRE 
44th St., W. of B'waj 

TRU MP VSEH OPERET 

PRINECSS FLAVIA 
Godb ena predstava "Prisoner 

of Zenda 
Krasni prizori, zbor 150 izvež-
banih glasov, simfonijski or-

kester. 
Z v e č e r ob po l d e v e t i h . O b s r e d a h i n 

s o b o t a h ob pol t r e h p o p o l d n e . 

Dogodek na ladji. 

Angleški državnik Lord Cur-
zon. 

Pleme in pol na Norfolk otoku. 

Strup v kriminalistiki. 

Res, Slovenski dom bi precej 
staL kot za začetek bi bila pa tu-
di že lepa sVota, ako bi mi pro-
dali te naše stare domove. Ne mo-
remo pričakovati, da bi dobili za 
nje tol&o, kot smo potrošili, toda 
dalj če bomo čakali in vedno po-
pravljali, tem večja bo izgulba. 

Držimo se izreka: "Kar moreš 
danes storiti, ne odlagaj na ju-
tri". 

Kmadu bi pozabil na Telbe, Pe-
ter /Zgaga. Res škoda, da Te nI 
bilo tukaj na pustno soboto na 
Ženski maskeraidni veselici. Do 
pol noči so bile mlaškare same 
ženske "Sweet sixteen", po pol-
noči aH še malo peteneje smo osta-
li pa samo moški maškare. i zgle-
da joči kot .sweet sixty. 

FVank Gregorin. 

SLOVENCI 
POZOR 

Zdaj imate najlepšo priliko, da 
si kupite trgovino ali svoj dom 
na zelo prijaznem in promet-
nem kraju v središču sloven-
ske naselbine to je vogal Wat-
erloo Rd. in 156. ceste, kjer so 
ravno zdaj odprli Slovenci ban-
čno podružnico. V bližini bo-
Ho spomladi zidali Slovenski 
Dom, samo 10 blokov stran od 
Euclid Beach Parka. 

A. H ANSRAT H 
404 East 156th Street 

Cleveland, O. 
mmUmm 

In t e d a j je prišla na dan za-
deva glede št ir ih tisočakov. 

Farani in cdborniki so odločili, j 
da (ni kaplan ničesar zagrešil in J 
da nima Kover ta ' nobenega povo-. 
da podit i ga vstran. 

Po končanem zasl išanju se je 
nodal kaplan ničesar hudega slu-1 

teč. proti župnišču. Za nj im je pri-1 
*ekel pater Koverta . zgrabtf g a je 
za ovratnik, pahnil ga je v njego- j 
vo celico in zaklenil. 

Kaplan je bil p a kmalu rešen. ' 
ker so mu farani ka r trumoma pri-
hajal i na ipotmoč. 

Vršile so se že tri seje, ki so pa 
v>e izpadle v p r id Ikaplana. Kover-
ta pa noče in noče odnehati . 

Naročil je šolskem sestram, n a j 
vpraša jo šolarje , -za koga so — za 
Ktoverto ali za kaplana. Kot se 
diši, ni bil nit i eden za Koverto. 
Da, malčki so se celo izrazili, da 
ne po jde jo več v šolo, če jih ne 
bo kaplan poučeval. 

Po mojem mnenju je bil sel te-
daj Korverta v Rim po j ako važ-
nem opravku. Najbrž je Sel vpra-
šal Mussolmija za svet. kako je 
treba ravnati z nepokorneži. ozi-
roma s tistimi. Jki se nočejo poko-
riti nepamefcnim poveljem. 

Če mu je dal Mussolini v ta na-
men kaj ricinus olja, zaenkrat 5e 
nisem mogel izvedeti. 

Torej prosim te, Peter, objavi 
to zadevo, da bo javnost že vsaj 
vedela, trako živimo in kako se 
zabavamo v pustnem času. 

O nadaljnih razvojih boen že še 
poročal. 

Da, v naši fari se kuha neka 
čudna broaga. ki bo ostala Kover-
ti zavedno v želodcu. 

Sprejmi fep pozdrav od tvojega 

p r i j a t e l j a , 
a a 

Izgubljeni kontinent. 

Življenje v morskih globočinah. 

Prodiranje v polarno ozemlje. 

Amudsen o svojem polarnem 
poletu. 

Hjalmar B rant ing. 

Kitajska. 

Sunjatsen. 

Koliko se popije na svetu. 

Ustroj" telesa in značaj. 

Načrt novega koledarja. 

Pavel Ilindenburg. 

Smrt Roberta La Polletta. 

Doživljaji v džunglji. 

Vpliv nikotina. 

Židovska univerza . 

TJporaba nekaterih zdravilnih 
rastlin. 

Vpliv podnebja 
. bolezni. 

na duševne 

Raznoterosti. 

S mesnice. 

KOLEDAR KRASI OBILO 
RAZNIH SLIK. 

Cena 5Qc 
Naročite ga takoj, ker 
smo ga tiskali le o-

mejeno število. 

'GLAS NARODA' 
82 CORTLANDT STREET 



GLAS NARODA. 16. FEB. 1926. 

IZGUBA AMERIŠKEGA DRŽAVLJANSTVA VSLED BIVANJA 
V INOZEMSTVU. 

Leta 1875 se jo neki Nemec pri-
si-lil v 7xlružene države. Kupil »i 
je farmo in mirno živel na nj i dol-
•ro vrxto l«-t. Leta 1893 postal je 
ameriitki državljan. Leta 1901 pa 
je on * ženo odšel na Neoftso na 
obifdc, pa tudi zato. ker je bila 
žena pri slabem zdravju. Tam sta 

imela namen povrniti se v Zdru-
žene države, k j e r sta imela last-
nino, da nista nikoli storila nitka-
kih korakov za zopetno pridobitev 
nemškega državljanstva, da ni-tn 
na Nemškem vodila njkakih po-
^iov in da se nista udeležila vojn? 
in političnega gibanja na Nem 

ostala do M a 1901, najprej radi škein. Razsojewvje bilo torej, dn 
tx>le:irni žene in potem radi slabe- n i^a izgubila nikoli ameriškega 
jra zdravja njenih staršev. Lasi ni- diTzavljaiwtva in <la se jima povr-
n«> v ZdriLŽenih državah iiNt« j ne zapJ^njena imovina, 
prodala. n»arve<" izhrrW-il jo ženi- Navedli smo na dolgo ta slu 
nemil bra/tu v oskrbo. 

Ko sta ie povrnila v Ameriko. 
<"aj. ker je v mnogih pogledih ti-
pičen za razne si i ene slučaje ek>. 

pripravljala *ta se pre<eliti v Ca- Patriaeije 
lifornijo. Ali predno sta mogla iz- • Odločbi 
vršif i Ta svoj namen, t̂a bila ur- |K>fcl" l i s t ,fcaturaliziraaiim držav-

Nemšk«! Ua-nom. hivajočon no podil ieana nazaj na 
vsl«»d nevarne ol>olelos-ti matere. 
Tale je umrla in oba zakonika 
«ta <».srtal«i na Nemškem. da uredi-
ta zapiLŠčino in lam prodata ne-
k a j i m f j i i f i i , ki sta tra bila kn-
pila o') svojetm prvem obiskn. 
Stvari <o se zavlekle in posrečilo 
*e jim je prorflarti nepremičnine 
šele leta 1914. ko je že vojna iz-
bruhnila. 

v i nožem stvn 
č«'z irotovo dobo. se naslednja nn 
ztfkon od 2. marea 1907, takozva 
tii Expatriation Aet, Ta zakon do. 
loča. da ^e mora predpostavljati, 
da m* je na* ura i i žira ni državljan 
odrekel ameriškega državljan-
stva. a ko se on za stalno naseli v 
svoji rojstni domovini in tam o-
-tajie čez dve leti oziroma čez pet 
let v drugi inozemski deželi. Mo 

Hotela «t« se teda j povrniti v ^ p a t o d o t n n e v ° ' i-
Zdruzt-ne države in zaprosila sta j k,a d o m n e v a z a »i®*® ^ 
za ani.-rifiki potni Ikt. Ali ker sta i 8 ^ d o P ™ « * k o s t n a l a z i l a , 
živela čez dve leti v svoj« r a s tn i 1P d o v o ] ^ ° d o ' 
domovini, konzul ni hotel izdat: J e t o s 1 ( , r i 1 i z izTn(vd 

potni 1st. Kaj t i nadura! i zim ni dr- " l h W P^ipo 
žavljan. ki živi dve leti v svoji 
rojstni domovini oziroma pet let T 
inozemstvu. >T/\atra ko* da se 
j»« o:i t^»v. dal ameriškemu držav-
l janstvi . Ta takozvana domneva 
ek^paitriaeije pa so da ovreči, akr> 
dotiT-nik poda zadostujete razlo-
jre za svoje podaljšano l>i vanje. C 
omenjenem -slučaju pa konzul telj 
razlogov ni smatral zadostnih. 

Po brbnihu vojne je Mnloh veli-
ko naturaliziranih državljanov, ki 
so se bili povrnili r ^tari kra j . za 
h tavalo ameriški pMni K*t za pr» 
vratek v Ameriko. 

Mnogi izmed -njih so bili že dol-
jro lot zopoit nastanjeni v rojstni 
domovini, nekateri kar r»o 20 1«*t. 
l>a ni bilo vojne, morda veeina 
njih ne bi bila mislila na povrafek 

znava. Taki razlojri «5o: 
1. a ko je bival v inozemstvu — 

Lzkijnčno ali deloma — kot za-
stopnik ameriške trgovine; 

2. a k o j o OKta l v i n o z e m s t v u 

vsled zdravja ali izobrazbe: 
3. ako je bil prisiljen podalj-

šati tvoje bivanje vsled višje sile: 
4. ako stanuje v inozemstvu kot 

zastopnik priznane ameriško p o -
svetno. znanstvene, dobrodelne al: 
versko organizacije ; 

ako biva v inozemski deželi — 
ne pa v svoji rojstni deželi — in 

tam poea z znanstvenim polki i-
eem. ki se -no proti vi ameriškim 
interesom, ako se je za ta svoj po-
klic vzgojil v Združenih državah. 

Le dokazi, ki od erovarja jo tem 
pe-tim točkam, zadostujejo, da so 
ovrže domneva ekspatriaeijo v 

GOSPODARSKA KRIZA V 

AVSTRIJI 

v Ameri-ko. Konzuli so mnojnm i t i . . . . , , . 
,rtl i . i , i . I v • . . siu-eajai daljšega bivanja v rnozom-med fob odrekli a .eriwki potni: , . v. . . x. . . >• . . , ... r i r- T r o h a pn.sooj k istinosti teb list. ker so bili mn»'nfa. da edi l i^i ,, v. . , i dokazov m predložiti -̂so natan?-tii njihov razlog da so zopeT „ ^ . 

„:i* „ i i - f71'' r>o«latke. Državni department spomnili adoptirane domovine, >e , , ^ . i - i * i • • . . , J . '^Jasra konzulatom, na i se ne z.~-
l»il t a . da so rzojrnojo v o i n i s in »bi . , . , - - - . . ' . . 
;„ ToL. • 1 -I . do \o l ju jr» jo s s a m i m i s p l o š n i m i na-
ln <iavkom. T a k o jo b r ž k o n e t u d i j ve<rhain" 
druž ina , o k a t e r i g o v o r i m o , padla i t^ i . , . 

v . . ' K a k o r pa s m o raz vi del i i z z ? o r 
v ta -um. K o jo v o j n a m i n u l a , sr.-; i , • . , . . , . , i i i . .. siil<»aja. dejs-tvo. da ie b i zakon-ka dvakrat zopet poskusila!-, , v . j Komu A-y:kra«-on amor»s«ki potni priti sem. ali zaman. r * - . , •»> ± ^ . . . . . ,K'r-. se ne poni en ja v vsakem slu-l^ot.-in pa sla dobila nemški - • , . . ..J .. 

eaju. <la je doticnik zares izgubil potni list. prišla v Metliko in konč-
no so jima jo posrečilo priti v Zde. 
države. Njuna lastnina je bila za-
plenjena kot lastnina sovražnih! 
inoaemeev. Vložila sta tožbo za' 
povratek te lastnrne. Toliko fe-l 
d era 1 no sodiiče ]>rve, kolikor ono' 
druge i ni tan ee je razsodilo, da ni-
sta izgubila ameriškega državljan-
stva. Dočim s<a vsled svojega pro-
dolpefoi bivanja v N etaži j i izgu-
bila pravieo do diplomatične za-1 
š<"-ito in jttna je konzul zato odre-i 
kel potni list. sodišče je razsodi-! 
lo, da vsled njunega povra-tka v 
5i«lnrž«»no države so no more sma- \ 
trati, da «ta iz^ntbila državljan- ' 
stvo. llokazano je bilo po njunih 
» javab in pričah, da sta vinlnn i 

amerirko državljanstvo. 

P o z o r čitateljL 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste 
vstregli vsem. 
Uprava 'Glas Naroda*. 

Za B O D O Č N O S T 
je velikega pomena samo oni del 
zaslužka, ki ga denete na stran. 

Zato se preskrbite za bodočnost. 
Shranite vsaj majhen del zaslužka 
ter ga naložite pri nas varno po 
4<yo obresti. 

> x/loge se obrestujejo mesečno. 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

Vsa Evropa preživlja hudo «ro-
spodarsko krizo. Avstrija pa hii-a 
še posebej zaradi teekoe, ki jih 
drugod ni. Ljudje, ki so prevrgli 
igraje s-t-ari polit k" ni red, vidijo, 
da se tean ni bilo pomagamo niko-
mur ter se pripo-avljajo resno na 
soeijalizaeijo. Lh-žavna oblast je 
-nekako nehala funkeijouarati. — 
Ljudstvo razpada v skupine, od 
katerih si \ s a t a hoče delati }>ot 
IK> svoje breiz ozira na druge: — 
kmet in obrtnik, unadnik, delavec, 
talko smo se več ali manj že raz-
vrstili. Omeaiiti je le še, da se u-
radnik ni nastanil prav daleč od 
delavctf. Ljudje izgubljajo zavest, 
da imamo vsi skupne interese m 
organizacije začeoijajo korakati 
<Vz obrambno mejo ter priprav-
ljajo napad. Delaustvo srfremi ]»o 
diktaturi, ker se mu je s provra-
tom dalo veliko na papirju, ni se 
mu pa dalo v življenju. Položaj 
delavca se ni izboljšal in se ne mo-
rc. ker propada, produkcija. Kdo 
si predsTavl'ja bedo. ki jo pomeni 
L'-'iO.OOO ljudi breiz d«'la v naši ma-
li državici? Dobivajo podporo, a 
ra lie more zadoščati, in bremo 
toh ]>odj>or tira v pogin i>rodukei-
jo. kakor se na ledu udira nepre-
vidni poniajralec. ko hoče pomaga-
ti nesrečniku, ki se potaplja. — 
S svojimi socijalnimi postavami 
maršira Avstrija menda vsemu 
svetu na čelu. A kaj . ko naša lad-
jica tega bremena >ne prenese! 

Znano je. da pride v Avstriji 
ena uradniška oseba na pet civil-
nih. Sent mifijionov je ljudi, en 
milijon duš štejejo uradniške dru-
žine. Leta 1924 je imela država 
712 milijonov šilingov doliodkov. 
od tega je šlo r>84 milijonov, sami 
za uradnike hi vpokojence. T'p-
ravni aparat, porabi sikot-o vse dr-
žavne dohodke. Ravnokar se pa 
nrOpaž.Mio poroča, da to hrome 
nesmiselno raste! Zdaj. ko vend a > 
imamo "Abbau ' ' . ko bi se moralo 
znižati in je vsakdo pričakoval, 
da se bo znižalo, raste abnormal-
no! Leta lf>23 se je potrebovalo 
za uradnike fdržavne in železnl-
ške> 580 milijonov šilingov, leta 
192o >e jo ]>otrebovalo 910 in pri-
hodnjo loto zras-to ]>otreba na 06«! 
Kaj pa jv tu zop<-t z<ro<lilo? — 
Ko drŽava ni hotela zvišati urad-
nikom plač. ker za to ni bilo de-
narja, si je uprava pomagala s tem 
da pusti vso avancirati t ja v en 
da;n. Boljše uradnike, moraš na ee. 
sti kar vse pozdravljati kot pr<-. 
zidente, ker zdaj že dvorni svet-
nik nič več ni. Vse polno jih J«. 
Odkar so je krona ustalila, se je 
breme, ki obtežuje gospodarstvo, 
podvojilo. Vslefl vsejra tega je pa-
dla vrednost procktkcij«kega apara 
ta na polovico, podvojilo se je 
tudi število ljudi, ki jim produk-
citja več ne more da ja t i dela. 

In pottem zavzema davčna ob-
. last nasproti kmetom čudno sta-
i lišče: večji prospodar, la;stnik mli-
na in žage. je imel-bruto dobička 

! 68 milijonov kron. ko mu pa dav-
karija meri čisti dobiček na lî O. 
Tmevno je to postopaoije le. ako 
finančno obla'rt goni uradniška or-
ganizacija. ki hoče iz produkcije 

lizsesati čim večji dobiček, vedo? 
j da tega lahko zahteva potem *a 
(zvišanje svojih dohodkov. V tej 
i kri^i prihaja vlada z nekim jr"-
«podar^kim načrtom, ki je slabši 
netro " j r v e d l i e a k a t e r o si kuha 
•berač. Finančni red se mora na 
vsak način vzdržati, trnha je Ste-
drtd in se ne sme vee izdajati ne-
Sro se sklene: z inozemskimi banka-
mi se bo vlada pogajala radi po-
sojil : podjetniki n a j skupno z n-
radniki in delavci razmo-trivajo. 
kako bi se dali stroški produkcije 
znižati» To pa je ^"se preipozno, ker 
ni med stanovi več nobene soli-
darnosti in je organizacija orprani-
zaoiji sovražna. 

Vlada upa z raznimi palija.tiv-
nrmi sredstvi z\-išati produkcijo 

• m priti do sredstev, da se zvišajo 
plače uradnikov in vpokoaencev. 
S to obljubo hoče še vezati nase 
svoje služabnike in jih dražti 3e 
nekaj časa, da popolnoma ne od-

! idejo v soeijalilstLčni tabor. TTaj 
pride potem, če uradništvo stopi 
na stran soc i j alist.ieno organizira-
nega delavstva, je težko povedati. 
Misliti si stvar moremo in pripra-
viti se bo treba na to možnost. — 

Vaš otrok potrebuje posebno 
hrano. 

Bvxlot-iio*! vaM'ta otroka jo «Kivi>iia tnl razvoja v njegovi 
mladosti. Če včasih ne izgledu doliro in f e nima zdravega 
teka, enostavno pravite, da — raste. Ta ni tako. Dan-
danes je na milijone >!ubo prehranjenih otrok, ne da bi 
njihovi stari>i vedeli to. Za čvrstost potrebujejo hrano 
kot je Bordenovo Star ali .Magnolia Konjeiizirano Mleko. 
Zdrav uiki so s poskusi dognali, da je kondenzirauo mleko 
dragocena hrana za ojačrtije otrokovega zdravja. Nadalje 
je tudi izborim hrana za st;trej>e ljudi. 

Ni jim treba daiati IJordenovega Star ali Magnolia Mleka 
zdravniškim potoni. I>ajle };a jim v ipriljubljenih jedilih 
Kot pudingih, ku>tardih. dezorjih, kendiju, kekih. kakavu, 
čokoladi ali kakorkoli. I>ordenovo Star ali Magnolia 
Kondeiizirano žličko bo zadostilo vsaki potrebi v va>i ku 
hinji. če potrebujete mleko in s"'adkor obenem. .Ie ceno, 
ker \ a m ni treba kunovati mleka in sladkorju posebej. Ce 
ne poznate okusa dobro kave, jo poskušajte z Hordenovim 
Star ali Magnolia Kondenziranim .Mlekom. Vaša družina 
bo ljubila izpremembo. 

BEBHBtkD 

BREZPLAČNO 
Za lultelne dajemo dragocena da-
rila. Tukaj vidite skupino o>mcro 
v stisnjenih kosov stekla—vrč. šest 
kozarcev in pladeuj. kar lahko do-
bite pa 12.» labelnov. S leni dari-
lom bosie zadovoljni. Ce hranite 
lab» lne s kan, dobite to iu razna 

druga tiarila. Zavili te 
danes kupovati samo 
Bordenovo Slar ali. 
.Magnolia Konden^iA 
rano Mleko. Pojdite 
v bližnjo, sp<Mlaj na-
vedeno premijs'.<o tr-
govino ter si oglejte 

izber daril. Tu 
l>o>te našli 
skoro vse kar 
potrebujete. 

Hranite labelne za 
dragocena darila. 

PREMIJSKE TRGOVINE 
N E W Y O R K C I T V . N. Y. 

44 H u d s o n S t r e e t , n e a r O u a n e S t r e e t 
426 W e s t 42nd S t r e e t . N e a r N i n t h Ave 

U27 T h i r d A v e n u e , n e a r EOth S t r e e t 
61 E a s t 125th S t r e e t , n e a r Madison A v e 

B R O N X , N. Y. 
578 C o u r t i a n d t A v e n u e , n e a r 150th S t r e e t 

B R O O K L Y N . N. Y. 
570 A t l a n t i c Avenue,« n e a r 4 th A v e n u e 

2 S u m n e r A v e n u e , n e a r B r o a d w a y 
LONG I S L A N D CITY 

44 J a c k s o n A v e n u e , n e a r 4 th S t r e e t 
J E R S E Y CITY, N. J . 

350 Grove S t r e e t , n e a r N e w a r k A v e n u e 
584 S u m m i t A v e n u e , n e a r N e w a r k A v e n u e 

m 
Nastala je nekaika država brer 
vlade, vlada brez ugleda, "parla-
mentarna večina, ki si v svetov-
nem nazoru ni edina. Samo eno 
drži vse skup kvišku: strah pred 
sosedi. Ko je nastalo nesoglasje 
med ministri in je Ahrer odstopil, 
ker se ni v stranki sprejel ojegov 
načrt. je dejal Mataja, da se je 
hotelo ' 'od po m oči gosj>odarskim 
težavam in ustaviti razširjajoči se 
obup' ' . Ta beseda označuje polo-
žaj. Obupan je nad vsem. Rajzuni-
Ijivo je. da vidijo vsi' edino reši-
tev v priključitvi k Nemčiji. To 
je politično najvažnejša stran te-
ga (problema, ki se občutno dotika 
tudi sosedov. 

ZA G O S P O D I N J E 
Piše ISABELLE KAY 

Slovenska g ^podlnja v Ameriki vedno z veseljem sprejema na-
svete, s pomočjo katerih zamore boljše vršiti svoje dolžnosti kot 
Coapodlnja in mati. Na tem mestu bomo veak teden objavili 

članek, ki bo zanimal vsako dobro gospodinjo. 

NAVODILO ŠT V. S9. 

Nasveti za kuho. 

Mo»l urr.K-i nr moreto proizvesti 
lM»lj>e;:a ziidovoljsiva kni ce jim 
prinnlitf kako <-amly party. Fant jo 
lahko lu-ktiliko {toma^aju ^ totu. <la 
ut«-pajo smetano in ki n<ii mora bi-
ti »lobnejra okusi, IVklota lahko 
spravljajo kotali v m«-<!olo in ^a 
barvajo, mati pa lahko !>a>i na 
ti-niiH-ratitr«». T«»pl«»uirri za kondi so 
l::liko kupijo jm zmerni ooni. Na 
la narin bosti- pri<to<Uli dosti ra-
sa. skrl»i in mutorijala. rrijotno j»« 
i mor i «>l<"uti>k ^otovo^ti. da lm kotali 
vsak in.t i<ti. Nashslnjo uavo«lil«) je 
l»il » proiskiišcuo tor l•<• vsikniinir 
ugajalo. 

IZ H\: l >N K I m > 1J lt I: s M KTA N S K E 
KARAM KI.K 

2 oaši sladkorja 
- «":t>i k<>i Tiznt ua sirupa 

r-aše masla 
- oaši ovatHuirane^a udoka 
par zrn >oli 

/ 

poiit-v dajto sladkor, sirup, »ol 
iii maslo, dajto na o^t-uj ter iii«-š;ij-
to toliko rasa. ila l»o nastala i/. 
vso-_'a K«»Sta masa. Nato pridonlte 
eva|K>rirunosa udoku in moašjto. So 
^n'jto do L'4!4 stopinj Falirenlioita. 
da l>o i/, mas*- nastala morna ki-
pu. Prldouito vaniljo in zlijto v na-
mazano inaive. Nato razrežilo v 
ko^r-kf. Conijo navodilo zadi>stuje 
za dva funta. 

Nasveti za kuhinjo. 

Perkolirana kava jo lažjo pre-
bavljiva kot pa kuhana, f v IiikV-
te otlpravili otidon okus iz kuhano 
vtnle. jo prtdivajto iz kozarca v ko-
Ziiroc. 

<•«• so vam stoak prt>m<Mli na oi;-
nju. potrosite prism04leno mesto 
nekoliko s soljo. 

Počena jajca lahko skuhate, če 
napravite na obeh straneh lupine 
razpoko ter potem liitro denete v 
vrelo vodo. 

Aluiuinjasto i o-ode ne smete ni-
kdar pomivat' z tiuiivalno soilo. Po. 
služite se jeklene volne in mila. 

Nasveti za doni. 
Nikdar se ne dotikajte električne 

žice y. mokrimi rokami. 
i „ 

* e ste dali preveč plavila v vo-
j do y.a pranje, pridenite nekoliko 
i anioni je. 

Madeže iz preprog lahko «»lpra-
: vite s pasto, katero napravite s ful-
! lerjevo ilovico in amonijo. S tem 

uamažite madeže ter pustite, da se 
; Ik» |K»sušilo. Ko l»o suho, j »omet it c 

in madeži l.ml.. Izginili. 
1 I nirtiaiio ogledalo lahko očistite 
1 z mokro cunjo, katero ste pomoči-

li v kamfor. 
1'reduo začnete snažili usnjene 

i škornje, jih nama/ite < koščkom* 
; limone. Pustite. <la so |»o«lo «lohro 
' posušili. iKitem jili »«ii zdrknite z 
dobro trd^ krtačo. 

! 
Nasveti za lepoto. 

Poglaviten vzrok zaprtja sta po-
j manjkanje vežbanju in nepravilna 

dijeta. Kolik<» ljudi uživa pravilno 
, hrano, kolik«* ljudi se vsak dan iz-
| l»rehaja? Koliko l judi ve. katera 
| hrana bo preprečila /.aprtje? Setlaj 
1 ko še nikdar prej so sitozuali, da so 

i • it rob je je<li najboljše zo|»er /.apr-
tje. Pa ne samo to. Take jedi so 
tudi zdrave, lto^ata in neprebav-
ljiva vlakna <e na vzamejo votle ter 
stvorijo trdo maso. ki pomaga spra-
viti zaostali materijal skozi čre-
vesje. Otrobi so bogate na kovinah, 
ki s i l i j o črevesje k živahnejšemu 
dobivanju, otrobi so ugodna in var-
na pomoč ozper zaprtje. Začnite 
jili uživati danes. 

Osebno zdravje. 
Prvo Šolsko leto je kritičen čas 

za zdravje otroka. I're«l tem prvim 
vstopim v svet, dobiva skrbno pri-
pravljeno hrano. Mati ga je silila, 
tla je jeth-I zdrav >j\j:rk in tnili otl. 
merjen čas za kobilo in ker je med 
zajtrkom in kosilom preeejšnje raz-
tlohje. je treba mrzlega Innča. ki 
pa mora biti skrbno pripravljen. 
Vse to je treba vpoštevati. kajti 
šolski čas iiua velik vpliv na tek. 

V nekem mestecu v severni Ce-
ii je te dni nastal velik požar v 
liuu in bližnji "Skedenj je v krat-
em času i>ogorel do tal. Med og-
jem so domači čisto pozabili na 

psa, ki je bil privezan pri svoj i 

šiei v neposredni !>ližini sl^ednja. 
ele kasneje so opazili. <Ia je pes. 
i je bil sicer jako živahen, in ni 

kazal nobenih znakov, da bi bil 
bolan, zdaj nenavadno tih rh da 

Z MOTIKO UBILA MATER 

Proces radi velikanske goljufije 
v Berlinu. 

Te dni se vrši v Berlinu eden 
od največjih procesov Tad i golju-
fije. Glavni obtoženec je neki 
Walter Roesner, false baron Blu-
menthal. Gre za fabrifieiran.je del-
nie. Gla/vni oškodovanec je mest-
na hranilnica v Fuerstewaldu. ki 
je 'osleparjena za 500.000 mark. 
Celokupna škoda, ki jo je povzro-
čil Roesmer s svojimi goljufijami 
znaša nad 1.000.000 mark. Roo-
ner je ustanovil družbo za eksport 
filmov, ki je zašla v velike denar-
ne tekoče. Ker si ni vedel druga 
če pomagati, je ponaredil Roes-
ner akcij za S in po3 milijona 
znarfc ter jih založil kort jamstvo. 

Krvava tragedija se je odigra-
la 27. januar ja v Somborju, 
Vojvodini. Seljanka Marija Maijer 
je v prepiru ubila svojo mater Ka 
tarino Habi. Mati in hči sta živeli 
v stalnem prepiru. Zadnji prepir 
ki sta ga imeli obe ženi omenjene 
ga dne, pa je postal usodepoln z 
mater. 

Katarina Habi je usodnega dne 
hčerki očitala, da je nepos-lušna 
in trmasta. Marijo je pograbila 
jeza, navalila je na mater in .Jo 
obledovala s i pestmi. Videč, da 
taiko ne more do živega, je ^gra 
bila v sobi stoječo motiko in 
njo večkrat udariila mater po gla 
vi. Udrihala je toliko časa, da se 
nesrečna mati ni ganila več. O zlo 
činu so 'kmetje obvestili orožnike 
ki so Marijo prijeli. 

Pri zaslišanju na polieiji se je 
h-či vedla skrajno cinično in izja 
vila. da ji ni žal njenoga dejan 
ja. Pri obdukciji trupla nesrečne 
mate<re se je ugotovilo, da je do 
bila nebroj udarcev. Zlasti glavi 
je biila strahovito raz-bita. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
4GLAS NARODA' NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH 

Nemi pes. ne da irlasu iz sebe. Žrvinozdrav-
nik je psa prečkal iai ugotovil, da 

I je pes vsled groznega ognja iz-
yubil glas, tako da je nem. 

Rad bi izvedel za naslov mojega 
brata POLDE KASIČ. Pred lo. 
leti se je nahajal n* državi 
Penna. Če kdo izmed rojakov 
ve za njegov naslov, na j ira mi 
javi ali n a j se pa sam 'oglasi na 
naslov: — Frank Kašič, 1249 
Mahren Ave., Pueblo, Colo. 

(3x 1.",.16.17) 

P R V O 
SKUPNO POTOVANJE V JUGOSLAVIJO 

s parnikom " P A R IS 

10. aprila 1926. 

DRUGO SKUPNO POTOVANJE 
s parnikom " P A R I S " 

22, maja 1926. 
Foinike lio spremljal na5 uradnik prav <ln Ljubljane. Pazil bo na 

prtljage in gledal posebno na to. da bodo vsi potniki udobno in brez-
skrbno potovali. 

Na raziK>Inso imamo posebni oddelek za naše potnike, najboljše 
kabine v sredini parnika z 2., 4. in e,. posteljami. 

V o z n i l i s t s t a n e d o L j u b l j a n e S11G.77 z v o j n i m d a v k o m i n Ž e l e z n i -
c o v r e d , x a t j a in n a z a j p a s a m o $ - 0 6 . 0 0 i n $."«.00 v o j n i d a v e k . 

Vsi potniki, ki so se kedaj vozili s tem parnikom, so bili zadovoljni 
Z vožnjo, kabinami, hrano, postrežbo, sploh z vsem tako, da so ta i>ar-
nik tudi drugim priporočali. 

Kdor Zeli potovati, naj se obrne za pojasnila čimprej na : 

FRANK SAKSER STATE BANK 
8 2 C o r t l a n d t S t r e e t New York. N. Y. 

Slovensko - Amerikanski Koledar 
za leto 1926. 

je gotov in smo ga razposlali vsem, ki so ga 
do zdaj naročili. 

Letos je zelo zanimiv in bo vsak zadovoljen. 

Cena mu je 50c. 

Kdor ga želi imeti naj pošlje znamke ali pa 
money order. 

" G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 
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GLAS NARODA, 16. FEB. 192«. 

B E L E R O Ž E 
ROMAN V DVEH DELIH. 

Za "Glas Naroda" priredil O. P. 

9."» (Nadaljevanje.) 

Knez jc prikimal, kajti za kaj takoga ni potreboval nikakih be-
sed. Zakaj pa je postalo ozračje v tej sobi tako težko, tako dušeče, 
z^pkaj mu je zvenelo v ušesih in »likaj >:e imi je zdelo, da vidi pred 
seboj rdeče marogeT . . . 

— Iriw ni moja hči, — je rekel konečno grof Vibtiki. 
— Ni moja hči po krvi, pač pa moje dete v dubu in srcu, — je 

nadaljeval grof. — Ali hočete vedeti, kdo j«.*t 
— Da. to je moja dobra pravica, — se je glaisil mučni odgovor. 
— Iris je hčerka moje sestre, Marije Ravernaberške. 
Tedaj pa je knez tako krčevito stisnil naslonjalo srtola, da se 

je siednji prekucnit, nakar je posegel z desnico za trenutek pred oči, 
kot da se mu vrti v glavi. Koneeno pa se je naslonil na zid, bled, 
prepadel in postaran za deset let . . . 

Oba moža sta dolgo časa mok'ala. Kbneeno pa je pričel govoriti 
grof. 

Dete, Marijo Razo Lris. smo takoj v^eK v svujo hišo, kakor-
lutro je njegova mati zapustila hišo, — je pričel počasi, kot izgub-
ljen v spomine. — Ker ni i i U t u o mogli predstavljati bede, kateri je 
bilo izp«' itavIjeno to ubogo bitji' na svetu, če bi nosilo vsem vidno 
znamenje Kajaia, strn se obrnil na ikralja za milost. Z njegovo pol-
no vednostjo «smo izvršili dobrohotno prevaro, ki na j bi zavarovala 
mlado človi-škb bitje pred bedo. liazštiili smo vest o smrti otroka. 
«ii j«* nato zopet Oživel kot sestra naše edine hčerke Sigrid. 

— Voled našega osami j 'nega življenja v Kajiri je bila stvar 
jrovsem Lihka in ob italijanski o4jali, kjer s j u o živeli nato v največ-
ji < >anjlj»-no.st i sta se Lzpremenili obe deklici v dvojčka. Na ta na-
čin je v zrasla Iijs v *oliu"m»m svitu, daieč proč od strašnih senc nje-
nima izvora in moja edina molitev vsaki dan je. da ne lx» nikdar iz-
vtUia , koje otiok je. Možu, ki prosi za njeno rako, ki mora biti po-
M»k njene sreče, pa s«ni pri svoji časti dolžan povedati resnico. 

Knez je It* prikimal z glavo. y 

— Oprostite mi, — je rekel, — udarec je prišel tako nenadno, 
tako nepričakovano . . . sam ISog ve, kje na^ lahko zadene ter trešči 
<»b tla, nas mogočneže tega sveta . . . 

To je resnična beseda. — je odvrnil grof re.siio. Obortavljaje 
pa j«' dostavil: — Ali ve Iris? • 

— Od včeraj, — je odvrnil knez ter zastokaL — Obljubila je de-
liti tmoje življenje ter jx>stati moja sobična luč . . . 

Prenehal je. 
- I boga, moja Iris. — je rekel grof otožno. — 1 'ln>ga člove-

ška cvetka, obsojena na pogin! Mogoče ne bo takoj umrla na tem, 
prrboleti ne bo nikdar mogla. Clolbako občutljiva je, — kot njen 

•»če. I boga, mala Iris! 
Knez je dvignil obe roki, kot da noče še nadalje poslušati teh 

mučnih besed. 
— Pustite me oditi, gosjvod grof, — je prosil, — da bom sam 

premagal to. Potrebujem zbranosti . . . 
- Da, le i>ojdite, — je rekel grof. ki se je dvignil s stola. — 

Nič ne koriesti govorili o tem. Iris bo pač morala prenesti . . . 
Knez je odšel, potem ko je gorko stisnil grofu roko. Pustil ga 

j«* samega, zatopljenega v mučne misli. 
V tem -s» in se zmotil. — je mislil trpko, ko je zrl za knezom. 

Smatral sem ga močnejšim, bolj prositim predsodkov, — trdnej-
šim v njeg«ovih oeutkih. A na drugi strani, — ali sem imel pravico 
za h t«* v.i ti v >e za svojo ubogo deklico, ali smem sploh misliti na to. 
da bi sklenil knez tako zvezo ter omadeževal svoj čisti g rib z zna-
m.*njt-m Kajna? Ne. krivičen sem proti temu možu, pred kojega očmi 
' » j- vzravnala podedovalna tiK>rrja kot črna pošast, katere ne sme 
, ' irdramiti za svoje potomce. I'boga, mala Iris! Ka j ji porečem, če 
me bo vprašala ? 

<irof je delal knezu Višjegradskomu dejanski krivico. Za tre-
nutek ga ni »porazilo ime Ravensberg in tudi ne podedovalna teori-
ja. — Misli, spomini povsem drugačne vrste so bili, k i so hujše in 
bole-stnejše kljuvali na njem kot jastrebi na vklenjenem Prometeju. 
Sam je hotel biti. izginiti iz šuma in vrvenja velikega mesia, to 
j.' bilo njegovo prvo siremlje«npe. Kam na j gre? Kje je lahko člo-
v< k - ' Spomnil se je frančiškanskega samostana na višini v Pie-
sole, kan.or je malokdaj prišel kak tujec. 

Naročil je voz ter se dal odpeljati ven, ne da bi se brigal za 
krasen razgled, ki se je odpiral očem. Vesel je bil, ko je dospel voz 
na terarvo ter se ustavil. Kneiz je ukazal koči jazu, n a j razpreie ter 
čaka nanj. Nato je pohitel navzgor ter se oddahnil šele, ko je stal 
pre,l durmi samostana in ko ga je spustil noter vratar s prijaznim 
smehljajem. 

Dan je bil gora k, a med cipresami je bilo hladno. Dih na j-
globlje melanholije, ki je počival nad parkom, mu je del dobro m 
njegove diwe se je lotila velika bolest. Omaltnil je na Ha na svojem 
tiajljtil* m mestu ob vznožju križa ter pritisnil svoj obraz v mah. 
da ne zakrivi na glas. 

— Ne tega. — ne tega! _ je stokal. — Moj Bog, kako si mogel 
d< voliti ka j takega? Ali ni zadostovalo teh dolgib, dvajset let. ali 
•c moram pokoriti šele sedaj, ko je stopila solnčna postava tega 
otrdka v moje življenje, ko je stopila solnčna postava tega otroka 
a moje življenje, ko se mi obeta novo življenje in brezmejna sreča? 
Ali je človeški kes tako malo v očeh Vsemogočnega, da mora zadeti 
človeka tam. k j e r najbol j boli in kjer najbol j počasi ubija? 

— Vse je ničevo, — tudi bolest, — je rekel neki globok, miren 
glas za njim. 

Bil je superior samostana, ki je čital na vrtu svoj brevir ter pri 
zapazil svojega neznanega gosta. Ogovorjeni je vstal ter resno 

prikimal. 
- Vem, končuje «e s smrtjo, — je rekel. — A do takra t . . . 

— Do takxa't polagoma bolest kot žrtev k nogam križa, — je 
odvrnil superior mimo. — Rojeni smo vjl bolest in za večino ljudi je 

'Tnba. da po vedejo skozi bolest svojo dušo k Bogu in k spoznanju 
Boga. Na drugi strani pa je res, da je za druge potrebna sreča, kaj-
ti v svoji .sreči najdejo pot k Vsemogočnemu. Sreča pa more izve-
ličati le maloštevilne. 

— Zakaj? — je vprašal knez burno. — Če smo srečni, bi morali 
biti hvaležni Bogu za to, — torej je sreča dar božji. Kako pa more 
biti, da vodi sreča le maloštevilne k izveličanju? 

Tedaj je stopil superior par korakov' vstran ter odtrgal vrši-
ček neke rastline. 

— Vidite, prijatelj moj, — je Tekel, — ta rastlina v«=ebuje 
vtrašeit, uničujoč strup. Kljub temu pa pusti Bog rasti tudi to rast-
lino, kajti v rokah 'zdravnika, izkušenega in vednega postane zdra-
vdno ared*etvo. Ali razumete primero T 

S A M O S E S T D N I P R E K O 
Z OGROMNIMI PAŠNIKI NA OLJE 

9 E GRASSE 24. februar ja . ' 

FRANCE E . M A R C A 
HAVRE — PARIŠKO PRISTANIŠČE 

K a b i n « t re t jega razreda z u m i v a l n i k i in tekočo v o d i za 2, 
4 ali 6 o s e o . Francoska kuhinja in pijača. 

19 STATE STREET NEW YORK 
ALI L O K A L N I A G E N T J E 

Enrico Capreti: 

R a z č i š č e n i r a č u n i . 

Pobegnil je z juga, iz Ta rant a Imel jc celo zbirko najlepših žena 
na sever, k j e r ni mogel nihče vt> in živel je kakor paša. Bil je 'zado 
deti, kako je za časa vojne začel. voljen, in sklenil je, da se ne spu-
svojo karijero. prodajajoč zabra- sti v nove avanture. Zato je odbi-. . „ - . . . i * njeno pijačo zavezniškim mor- jal vse ponudbe "novih prosilk, ki , . . . I . iiarjem v sumljvem 111 umazanem so se javljale za službo. Niti do-
lokalu. Da nagrabi denar, ni pn- j volil ni, da so se mu prijavile. 
zanesel nikomur. I 'propast i l je ne-j Xekega dne je napravil izjemo 
broj poštenih ljudi in Še več |K>-j Slišal je prepir v sprednji sobi. 
štenih žensk. Na duši je imel tu-:Neko mlado dekle izvanredne le-
di nekoliko umazanih zadev naj-
nižje vrste, ali krona vsega je bil 

pote. jc zahtevalo, da jo sprejme 
Začudil se je njeni lepoti in nje-

uanor Hngona Valabrega, malega nemu pogumu Ln v njem .se je po 
ipos<i<tnika. čigar ženo mu je za- javila iznova prejšnja strast. 
peljal in izropal vso trgovno. j — Gospod Monaco, želim. da 

Medtem, ko ga je policija iskala ( vstoptm pri vas v službo. Morate 
na vse strani, je začel v Milanu me sprejeti, ker se nahajam v naj-
novo življenje.. Začel je tiho. Ali 
nihče ga pravzaprav 111 vprašal 
ni. odkod je prišel in vsakdo se je 
zadovoljil z njegovim poročilom, 
da je demobiliziran rezervni cast-
11 :k, ki je dobil v vojni .O ve lira3>-
rostni kolajaii. Agenturska poslo-
valnica Benvenuta Monico je bila 
spočetka skromna, ali dan za dnem 
<0 posli vedno bolj rastli. tako da 
je nekega dne zavzel viden polo-
žaj v mestu. O Benvenutu Moui-
eo se je govorilo, da je vojni veriž-
nik, al/i povsunli so mu izkazovali 
čast, ker je imel denarja 11a kupe. 

* * * 

Y društvu, ki ga je rado spre-
jemalo v svojo sredo kljub njego-
vi oči vidni nizki izobrazbi, se je 
obnašal nenavadno skromno. Svo-
je navade iz preteklosti je znal 
prikrivati. Ali v svojem uradu je 
bil samosilaiiik. Ženske so bile nje-
gova slaba stran. Njegova bivša 
okolica je vedela, da je vsaka nje-
gova strojepiska istočasno tudi 
njegova lubica. To so vedele tu ti: 
one. ki so prosile za slažbo pri 
njeni. Vendar se jih je javljalo ve-
liko šfevilo. ZaliteVal je mladost 
in lepoto, ali plačal je odlično. 

Vsa mesta so bila zasedena. — 

večji bedi. . . Lahko se za nesete 
da vam tega ne bom nikoli poza-
bila. 

Isto uro je bila Ema Locatelli 
sprejeta v službo. . . 

* * * 

Benvenuto Monico ki je imel 
mnogo opraviti z ž e n s k a m i si je 
pridobil v tem že precejšnje izku-
stvo Bil je oprezen in se je zato 
zelo previdno približal Emi Loca-
telli. Na jp re j lepa beseda, potem 
majhen poiklon. . . T o p i l se je od 
veselja, da je našel tako lepo de 
kie in že ,ie delal načrte, kako bo 
prebil ž n jo poletje v kakem zna 
nem kopališču. Ona se je branila 
ali na način, ki je izdajal udanosf 
in Benvenutu Monicu se ni niti 
mudilo. 

Nekega dne je bila tako lepa. ko 
je sedela v pisarni nasproti nje 
mu. da jo je hotel za vsako ceno 
poljubiti. 

— Ne tukaj , ne tukaj . — je u 
govarjala ona prijazno. 

On jo jf> gledal vprašujoč z raz 
prtimi očmi. 

— Benvenuto, zakaj n a j to skri 
vam, vi ste tako dobri z menoj 11 
jaz vem, da vam moram biti hva 
ležna. Ali ne tukaj . Sentimental 

Električna znamenja, razsvetljevale! 
znamenj, posebee svetilke — vse to in 
razne druge potrebščine, ki razsvetljuje-
jo znamenja na Veliki Beli Poti — so 
razstavljene ta teden od 35. do 20. febru-
arja na razstavi električnih znamenj v 
n a š i izložbi 11a Irving Place in Petnajsta 
ulica, od devetih dopoldne do polšestili 
zvečer. 

Napotil na znamenja, dosti privlačnih 
izložb in sredstva za oglašanje so vklju-
čena. Vstopnine ni nobene. 

T h e N e w Y o r k Ed i son C o m p a n y 
Na Vašo službo. 

Irving Place and Fifteenth Street 

ne narave sem in ljubim sanje. — 
Naročite, da se v vašem staj>ova-
n j u pripravi ra-zkošna večerja in 
odpustite potem vse služabništvo 
za to ^oč. Jaz pridem k vam in za-
bavala se bova imenitno. In da 
naju nihče ne bo motil, reeite pri-
jateljem, da odpoitujete v Turin. 
Hočem, da nama nihče ni na po-
tu. . . 

* • * 

Monico je iapolnil njeno željo 
Ln ob devetih zvečer je bilo vse ta-
ko urejeno, kaikor je Ema želela. 
Ob poldesetib se je pojavila Ema 
v potni obleki. 

Pri tekla je k Benvenutu in ga 
strastno objel^. 

— Ti se čudiš. Morala sem reči. 
da odpotujem z vlakom ob deve^ 
tih^ da bi se moja gospodinja ne 
čudila. Poglej, tudi listek sem Že 
vzela. Ali sva sama? Hočem, da se 
dobro .zabavava. 

Popolnoma sama sva. 
Benvenuto je hotel reči, da bi 

mu bilo ljubše, ako bi bila prišla 
v lahki oblek?i, ali prav v tem tr»r-
notku je slekla Ema svoj plašč-
Na nji je bila tanka svilena bluza 
z globokim dt\koltejem in Benve-
nuto je pozabil na vse. 

Ema ga je odvedla na divan m 
je dovolila, da jo je objemal in po-
ljubljal. Pripravila ga je do te-
ga, da je slekel najprvo suknjič, 
potem telovnik. Vrgla mu je stran 
ovratnik in 'kravato ter mu odj>ela 
srajco. . . 

Benvenuto se je smejal kakor 
blazen. 

— Benvenuto, ako zamežiš, ti 
pripravim nov užitek in novo rz-
nenadetnje. — In Ema je odhitela 
k mali miai, k j e r je ležala njena 
t<.mbiea. Vzela je nekaj iz nje, za-
vila v svileni šal in se naglo vrni 

4a k divanti. 
_ — Zamiži, Bemvenuto! 

Benvenuto je zaonižal. Ta mala 
Enifi si je vedno izmišljala same 
budalosti in on je zdaj pričakova.l 
nov užitek. Čakal je ves blažen 
Ema je previdno odvila šal. Po-
kazala je astro in močno, kratko 
bodaLo. Z enim samim krepkim 
zamahom ga je zarila Benvenut 
prav v srce, potem je odskočila od 
divana. . . Strašen krik je odjeknil 
po prazni hiši. Benvenuto je sko-
čil pokonci, hotel je napraviti ne-
ka j koralkov, ali se je takoj zgru-
dil s prevrnjenimi očmi. LMarec je 
bil dober. Umiral je vprašajoč E 
mo s pogledom, k a j na j to pome-
ni. Ona sama je hitela, da mu to 
pojasni: ^ 

— Benvenuto, ali ne Monico. 
ampak Gazoli, k a j me ne poznaš r 
Jaz sem Alda Valabrega, hčerka 
Ilugona Valabrega, ki si ga t i u-
bil, in njegove žene, ki je umrla 
zaradi tebe. Zaklela sem se. da te 
na(jdem in se ti osvetim. Ti veš, 
pri nas v T a ram tu še beseda drži. 
Umiraš ibrez sorodnika in vse tvo-
je bogastvo se vrtne zopet ik siro-
makom, katerim si ga ugrabil. — 
Zl>ogom, Benvenuto. . . Zdaj sva 
razčistila račune. 

Služabništvo se jc vrnilo šele 
drugi dan zvečer, kakor mu ys 
bilo ukazano in-je našlo Banvenu-
ta mrtvega s strašno rano na pr-
sih in s še bolj strašno razrogac«y 
nimi očmi. Vsa preiskava je osta-
la brez usrpeha. Na strojepisko K-
mo Locatelli m nihče sumil. Kaj-
ti, ko so vpraišali zanjo, je nekoli-
ko njenih tovaršic potrdilo, da je 

^odpotovala z vlakom že ob deve-
-tih za Rim. Nihče ni vedel, da je 
izstopila na prvi poeftaji na koncu 
mesta in se peš vrnila v Benvenu— 
tovo stanovanje. In nikomur ,ni 
padlo ma um. da bi vprašal AMo 
Valabrega, k j e je 'bila nekoliko 
mesecev in zakaj se je vsa vesela 
vrnila v Taranto. 

"U 1» ' 
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Hreianje pani ikov - Shipping N e w 

20. februarja: 
Aquitajala , C h e r b o u r g ; Pre« . H a r d -

In*. B r e m e n . 
14. f e b r u a r j a : 

D e Grass« , H a v r e . 

25. f e b r u a r j a : 
T h u r i n g i a , H a m b u r g ; M u e n c b e o , 

B r e m e n . 

27. f e b r u a r j a : 
Olympic, Cherbourg. 

\ 
3. m a r c a : 

S u f f r e n , H a v r e . 
4. m a r c a : 

L^eutsehland, H a m b u r g . 

6. m a r c a : 
Berengarla, Cherbourg; Franca, 

H a v r e ; Orduna , C h e r b o u r g ; Yorrfk, 
K r e m e n . 

10. m a r c a : 
G e o r g e W a a h i n g t o n . Cherbourg In 

B r e m e n . 

11. m a r c a : 
M o u n t Clay, H a m b u r g . 

13. m a r c a : 
M a j e s t i c , C h e r b o u r g ; B r e m e n , B r e -

m e n ; A n d a n l a , H a m b u r g ; N e w A m -
s t e r d a m . R o t t e r d a m . 
17. m a r c a : 

L a S a v o i e . H a v r e 

18. marca: 
C l e v e l a n d , H a m b u r g . 

20. marca : 
L e v i a t h a n , C h e r b o u r g ; A u u l t a n l a . 

C h e r b o u r g ; P i t t s b u r g h , C h e r b o u r g ; 
Veendarn . R o t t e r d a m ; Ber l in , B r e m e n 

22. marca: 
D e G r a s s e , H a v r e . 

24. m a r c a : 
M a r t h a W a s h i n g t o n . Tre t . 

24. m a r c a : 
P r e s . H a r d i n g , Cherbourg , B r e m e n . 

25. m a r c a : 
C o l u m b u s . B r e m e n ; W e s t p h a l i a , 

H a m b u r g . 
27. m a r c a : 

O l y m p i c , C h e r b o u r g ; Ohio, C h e r -
bourg . 

31. m a r c a : 
B e r e n g a r i a , C h e r b o u r g ; S u f f r e n , 

H a v r e ; Arab ic , H a m b u r g ; Republ i c , 
B r e m e n . 

10. aprila: 
Paris, Havre. SKUPNI IZLET. 

22. m a j a : 
P a r i s , H a v r e . S K U P N I I Z L E T . 

22. j u n i j a 
Pres. W i l s o n . Trs t . S K U P N I I Z L E T . 

N A R A V N O S T V J U G O S L A V I J O 

MARTHA WASHINGTON 
t i . ni a r e a — 7 . m a j a 

Č r n a do T r s t a al i D u b r o v n i k a v t r e t -
j e m razredu *lt>0, v k l j u č n o vo jn i d a v e k 

C O S U L i C H L I N E of T R I E S T E 
Phelp« Bro« & Co., 2 W w t St . , N . Y. 

Rad hi izvedel 7.a nask>v JOHNA 
PLESNI K in MAKSA POLI-
NAR. oba doma iz Luče pri 
Ljubnem. Prvi se je nahajal 
pred par ieti nekje v državi 
Illinois in drugi pa v Cle Elnm, 
AVash. Prosim cenjene rojake, 
če kdo ve za katerega teh dveh, 
n a j mi naiznani naslov, mu bom 
iz srca hvaležen; ee pa sama ci-
tata ta oglas, j 11 pa tudi pro«im. 
na j Re mi oglasita, ker sem jaz 
naproxen jih iskati zaradi sinrt-
nine. 3Ioj naslov je : — John 
Koker, R. D. 3, Worcester, N. Y. 

(2x 15.16) 

I Š Č E M 
izvežbane šivalke moških slamni-
kov. — Dolga sezona, — dobra 
plača. Jakob Korber, 
588 Broadway, New York, N. Y. 

8th Floor. 

KUPUJEM DOGE bele hrastove 
franc. Zanesljivim osebam dam 
kontrakt za doge. Poročajte mi po-
drobnosti takoj v prvem pismu. 
Pišite v angleščini. Max Fleischer, 
475 X. McNeie St, Mi nt phis, Tetin. 

ALI VESTE — 
da so ameriški Slovenci v manj 
kol; emem letu nabrali par tisoč 
dolarjev za Dom slepih r Ljub-
ljani. Ali veste da da čisti ^uraki 
tobak, ki je vsebovan v Helmar 
Merskih, cigaretah, vsakemu ka-
dilcu občutek zadovoljstva? Tega 
užitka ne morete imeti, če kadi-
te cenene cigarete iz mešanega 
tobaka, spravljene v papirnate 
zavdjeke. 

NAPRODAJ POSESTVO 
v starem kraju, vas Ajbel, štev. 
12, okraj Kočevje. Pojasnila daje 
lastnica 

Marija Seidel, 
137 NoU St., Brooklyn, M. Y. 

Kje je moj sin FRANC KOXE-
STABO? Sem star in potrebu-
jem pomoč. Prosim rojake, rta 
ga opozore na ta oglas, da se 
mi javi. — Anton Konestabo, 
Pregar je 55, P. Obrov, Venezia 
Giulia, Italy. 

(2x 15.16) 

OGLASI NAJ SE 
Ivana Brtoncelj svojemu d o p i s o -

valcu v AVestanorelaiwl Co.. Pa. 
Odkar se je v avgustu 1. 1. selila s 
svojim bratom iz Nokomis v Pana. 
111., ni več slišati o nje j . Vsa pi-
sma so mi vrnjena. Ce bcw čital a. 
pošlji mi svoj pravi naslov na moj 

stari naslov. 
(4x 15.16.17,18) 

POZOR ROJAKI! 

Nas potovalni zastopnik Mr 
JOHN Ž UST bo obiskal rojake po 
Lawrence Co., Penna. — Komur 
je potekla naročnina na Glas Na-
roda, na j jo obnovi pri njem. Tu 
di sprejema naročila za razne 
knjige, ki jih imamo v zalogi. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. . 

Uprava "Glas Naroda". 

ZDRAVNIK PRAVI PLJUČNICA 
T o j«- pr iš lo od preh lada , ki g a j e z a -

n e m a r i . — P o m n i t e . — 
Zdravn ik i pr iporočajo vroč Bo lgarsk i 

Ze l i š čn i j za h i t r o o d p r a v o preh lada . 
B o l g a r s k i ŽeliS<"r,i Č"aj p o m a g a pri r e v -
mat) zrnu. z a ^ f t j u . bolezni j<-ter. le . l ic , 
in ž e l o d c a ter o b o g a t i In o j a / i kri. 

Zi'.golovo v p r a š a j t e l e k a r n a r j a z a 
pr i s tn i B o l g a r s k i Želi&čni f ' a j v rd<-£i 
in rrneni ška t l j i z rač j im i m e n o m na 
nj i : 25«-. 75c in $1.2$. 

O p o m b a : V e l i k e d r u ž i n e n a j bi- n a r o -
Čile m o j o ve'ifco d r u ž i n s k o Skatljo, ki 
tra ja 5 m e s e t e v . PoSlj i te mi $1.25 in j a z 
jo v a m l o m t a k o j poslal . N a s l o v i t e n a -
m e : H . H . vun Sch l i ck . 824 L o c u s t S t . , 
Pittsburgh, Pa. —Adv't. 

Kaho se. potuje v stari i 
kraj in nazaj v Ameriko 

K d o r y% w < i b J « p o t o v a t i 
« t a r l k r a j , j e p o U e b o o , d a ) • u 
t i n č n o p o u č e n o p o t n i h l i s t i h , p i l 
U a t f l a d r u g i h s t v a r e h . 

P c j u n l l a , ki r a m jih mmtum* 
(lati valetl nade dolgoletne lsko&oje 
Fam bodo gotovo v korist; tudi 
iKuočamo vedno prvovrstne pat-
oike, ki Imajo kabine tudi t t l i 

•ere uu t s t ik« pMtevt 
ki Je stopila t veijavo s 1. jailje» 
1A24, sam are Jo rodi nedrtevljsni 
dobiti dovoljenje ostati v dossorla 
eno leto ln ako potrebno tudi delj. 
tozadevna dovoljenja Isdajs gen? 
ralnl oaselnKkl komisar v Wash 
ington, D. O. Protojc u tako do 
voljeaje se lahko napravi tudi 
New Torku pred od potovanjem, te 
m polije prosilca » stari kraj gls 
*om nanovejls odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCI 
IZ BTAS£GA KRAJA 

Kdor fleU dobiti jorodmlka a) 
rrojca la starega kraja, naj asa 
prej piie sa pojasnila. Is Jugoala 
rije bo pripoMcnlh v prihodnji! 
treh letih, od 1. julija 1924 nape« 
vsako leto po «11 priseljencev. 

Ameriški državljani pa samor*} 
dobiti sem lene in otroke do II. la 
ta bres, da bi blU Bteg^v kvoto T 
rojene osebe se tadiffe Btejeje 
kvoto. Stariil ln otroci od lg. ti 
21. leta amerifitlh driavljanov y 
I m a j o prednost v kroti. Plgttf s 
p o j m t i i 

Prodajaao t o c m l i s t a sa v r t » M 
g o ; t u d i p r e k o T r a t a s a m o r s j e J » 
g o s l o r a n l s e d a j p o t o r a t L 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., N»w 7«rk 

Prav vsakdo-
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 
v " G l a s N a r o d a " . 

P o z o r r o j a k i ! 
V zalogi imamo 

SVETO PISMO 
(stare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt S t m t Hew York, R. T. 


